
Тони позволил Гарри отдохнуть, прежде чем вернуться в отель, где он остановился. Это было
странное ощущение - нести спящего ребенка из машины в номер. Он узнал, что Гарри было
шесть лет. Тони знал, что дети - маленькие и щуплые, и поэтому держался от них как можно
дальше, учитывая свой послужной список поломанных вещей. Но когда он нес Гарри,
неприятное ощущение в животе вернулось. Он не был экспертом, у него не было своих детей,
младших братьев и сестер, племянников и племянниц, но он знал, что по сравнению с
шестилетними детьми Гарри был маленьким.

Поэтому он был зол, но это было не все.

Держа Гарри на руках, он в буквальном и метафорическом смысле держал в руках и свою
жизнь. Это одновременно и пугало, и вызывало чувство огромного удовлетворения. Хотя он не
мог сказать, что, ради всего святого, побудило его совершить такой поступок, он просто
чувствовал, что это правильно. Он знал, что это будет трудно, и знал, что, когда Пеппер узнает
об этом, будет куча лекций, драк и прочего. Но если он сможет сохранить Гарри и заставить
всех понять этот факт... все будет в порядке.

Тони знал, что он не самый ответственный человек в мире. Он знал, что быть родителем - не
самое легкое занятие на планете.

Может быть, он действительно видел в Гарри часть себя и поэтому хотел сделать это. Может
быть, он думал, что только так у него, Тони Старка, может появиться наследник. Он не будет
жить вечно, а мысль о том, чтобы забеременеть от кого-нибудь, вызывает ужас, и сейчас в их
жизни, даже если он сможет уговорить Пеппер, не самый подходящий момент. К тому же...
дети - это одно, а младенцы - совсем другое.

Уложив Гарри на кровать и укрыв его курткой - не забывая о ранах, - Тони перешел в гостиную.

"Он спит", - сказал Тони.

"С теми лекарствами, которые ему дали в больнице, он должен спать еще несколько часов", -
ответил Хэппи.

"Я хочу, чтобы было что поесть, когда он проснется. Сходи, закажи что-нибудь для всех нас,
хорошо?" спросил Тони, доставая свой телефон. Ух ты... там было много сообщений и
пропущенных звонков. Пролистав сообщения, он добавил: "Несколько бургеров, картофель
фри, луковые кольца - это всегда вкусно. Может быть, курицу? Уверен, дети любят макароны с
сыром... хм, картофельное пюре тоже неплохо, особенно с подливкой... хм... наверное, мне
следовало спросить, что ему нравится. Ну что ж... мы возьмем по одному из всего, что
отдаленно подходит ребенку, и, конечно, немного сладостей. Я думаю о двойном шоколадном
торте с помадкой! Какое-нибудь шоколадное печенье..." Тони уже собирался продолжить,
когда увидел, как нахмурилось лицо Хэппи.

"Что?" спросил Тони, уже зная, что ему не понравится то, что будет сказано. Обычно Хэппи не



сообщал ему плохих новостей. Частично он нанял его из-за его имени; он ожидал, что всегда
будет получать радостные новости...

"Пока вы были заняты разговорами с агентами, адвокатами и американскими службами по
делам детей, врачи предоставили мне еще кое-какую медицинскую информацию..."

"И?"

"Ну... он маленький, сэр; немного маловат для своего возраста. Насколько я могу судить, врачи
давали ему пищу, чтобы он не умер, но не то, что ему нужно", - тихо сказал Хэппи. Он знал, что
многие считают его босса безответственным тусовщиком... так оно и было, но это было не все.
Он спасал людей в роли Железного Человека не потому, что это был рекламный трюк; он делал
это, потому что знал, что так будет правильно. Слава - лишь бонус, и он реагирует на нее так,
как привык реагировать в силу своего образа жизни. А после того, что ему пришлось 
пережить, мысль о том, что кто-то может страдать, вызывает ужас. Мысль о том, что кто-то
такой маленький и беззащитный, как Гарри, страдает, была невыносима.

Тони практически зарычал и уставился на дверь. Если бы самовозгорание было возможно...

"Я знаю, что сейчас он будет есть всё, что пожелает, сэр, но его желудок может быть
непривычен к огромным порциям. Кроме того, это не должно быть что-то тяжелое. Ему также
понадобятся витамины, чтобы поддержать иммунную систему", - сказал Хэппи.

Тони сжал руки в кулаки... как же ему хотелось, чтобы какой-нибудь тупой злодей устроил
хаос, чтобы было кому надрать задницу. Но он взял себя в руки и вздохнул через нос: "Ладно...
ладно... это будет просто еще одна вещь, которую нужно добавить в список. Как только мы
вернемся в Штаты, мы устроим его в отдельной комнате. Нужно будет обставить ее всем
необходимым: кровать, комод, игрушки, книги, компьютер, сотовый телефон. Я найду ему
личного портного, который подберет ему одежду, которая будет сидеть как надо, но чтобы ему
было в ней удобно. Я не могу допустить, чтобы он ходил в таких лохмотьях, но не могу сказать,
что ему понравится ходить  как мини-бизнесмен. О, и ему понадобятся новые очки, может
быть, когда он подрастет, он захочет сделать лазерную операцию на глаза, но это на потом. Мы
найдем ему собственного врача и нейтралиста, и они вместе смогут подобрать ему хорошую
рабочую диету, которая позволит ему достичь нужных результатов, а также получить
удовольствие от того, что он ест..."

Хэппи кивнул: "А пока я могу позвонить в обслуживание номеров и попросить их приготовить
суп, когда он проснется".

Тони тоже кивнул: "Хорошо. Пусть это будет куриная лапша. Это лучший суп, который можно
есть, пока он поправляется".

" Да, сэр", - сказал Хэппи, беря телефон и делая заказ.



Тони сел за стол и попытался поработать с телефоном, но мысли его то и дело возвращались к
маленькому мальчику, лежащему на кровати. Он и раньше видел много случаев жалости, когда
Пеппер таскала его по разным благотворительным организациям. Еще больше - на
телевидении, но никогда это не было настолько личным.

Он уже собирался поддаться своему желанию и пойти убедиться, что с Гарри все в порядке,
когда дверь распахнулась, и в комнату ворвалась Пеппер, в ее лице ясно читался гнев.

"Где. Где. Черт. Ты. Ты. Был?" - провозгласила она каждое слово отдельно.

"Пеппер, я могу объяснить", - сказал Тони, протягивая руку в жесте "я не хочу причинить
вреда".

"О, ну тогда все становится еще лучше, не так ли? Ты исчезаешь в перерыве между
заседаниями и не возвращаешься. Целую ночь не отвечаете на мои звонки и сообщения! А
потом я звоню в отель, и мне говорят, что ты здесь уже несколько часов? Какого черта, Тони?"
потребовала Пеппер, ее голос становился все громче, чем больше она злилась.

"Шшш... Пеппер, не так громко", - прошептал Тони, оглядываясь через плечо, надеясь, что
Гарри не разбудят.

"Я буду шуметь столько, сколько захочу! Ты забыл, что это может означать для Stark
Industries? Это очень важное дело, и я бы хотела, чтобы ты отнесся к нему более серьезно!"
возмутилась Пеппер.

"У меня были дела поважнее!" воскликнул Тони и стал защищаться. Он ничуть не жалел, что
взял Гарри к себе. И никто, даже Пеппер, как бы он ее ни уважал и ни заботился о ней, не
собирался заставлять его переживать по этому поводу.

"Да? Например?" спросила Пеппер.

"Мистер Старк?" произнес тоненький голосок, и в комнате воцарилась тишина.
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